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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1974-1975 

18 JUNI 1975 

WETSONTWERP 

tot wijziging van de wet van 3 juni 1964 
houdende het statuut van de gewetensbezwaarden. 

I. - AMENDEMENT 

VOORGESTELD DOOR DE REGERING 
OP DE TEKST 

AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Art. 22 (nieuw. 

Een artikel 22 (nieuw) toevoegen, luidend als volgt : 

« De Koning kan de wetsbepalingen betreffende het sta 
tuut van de gewetensbezwaarden coördineren. 

Daartoe kan Hij : 

1° de rangschikking en de nummering van de te coör 
dineren bepalingen wijzigen en ze hergroeperen in hoofd 
stukken, secties en artikelen; 

2° de in de te coördineren bepalingen voorkomende ver 
wijzingen veranderen ten einde ze in overeenstemming te 
brengen met de nieuwe nummering; 
3° de bewoordingen van de wetteksten en voornoemde 

wetsbepalingen wijzigen met het oog op een eenvormige ter 
minologie. 

De coördinatie zal de volgende titel dragen: Wet hou 
dende het statuut van de gewetensbezwaarden, gecoördi 
neerd op ... » 

De Minister van Binnenlandse Zaken, 

J. MICHEL. 

Zie: 
520 (1974-1975) : 
- Nr 1 : Ontwerp overgezonden door de Senaat. 
-'- Nrs 2 tot 7 : Amendementen. 
- Nr 8 : Verslag. 
- Nr• 9 tot 11 : Amendementen. 

520 (1974 - 1975) - N'' 12 

Chambre 
des Représentants 

.- 

SESSION 1974-1975 

18 JUIN 1975 

PROJET DE LOI 

modifiant la loi du 3 juin 1964 
portant le statut des objecteurs de conscience. 

1. - AMENDEMENT 

PRÉSENTÉ PAR LE GOUVERNEMENT 
AU TEXTE 

ADOPTÉ PAR LA COMMISSION. 

Art. 22 (nouveau). 

Ajouter un artide 22 (nouveau), libellé comme suit : 

« Le Roi peut coordonner les dispositions légales rela 
tives au statut des objecteurs de conscience. 

A cette fin, il peut : 

1 ° modifier l'ordre et la numérotation des dispositions à 
coordonner et les regrouper dans des chapitres, sections et 
articles; 

2° modifier les références contenues dans les dispositions 
à coordonner en vue de les mettre en concordance avec la 
numérotation nouvelle; 
3° modifier la rédaction des textes et des dispositions lé 

gales précitées en vue d'assurer une terminologie uniforme. 

La coordination portera l'intitulé suivant : Loi portant 
le statut des objecteurs de conscience, coordonnées le ... » 

Le Ministre de l'Intérieur, 

J. MICHEL. 

Voir: 
520 (1974-1975): 
- No 1 : Projet transmis par le Sénat. 
- Nos 2 à 7 : Amendements. 
- No 8 : Rapport. 
- Nos 9 à 11 : Amendements. 

G. - 670 
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Il. - AMENDEMENT 

VOORGESTELD DOOR DE HEER MANGELSCHOTS 
OP DE TEKST 

AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Art. 9. 
(Subamendement op het amendement nr 1 van de Regering, 

Stuk nr 520/11.) 

In het eerste lid, achtste en negende regel, de woorden 
« Zijn diensttijd zal de helft meer bedragen dan » vervan 
gen door de woorden « Zijn diensttijd zal gelijk zijn aan ». 

VERANTWOORDING. 

Ingevolge een ongelijke behandeling loopt de gewetensbezwaarde in 
feite een straf op. Aldus wordt afbreuk gedaan aan het principe van 
de wettelijke erkenning. 

Vervangingsdienst is evenwaardig aan militaire dienstplicht. De 
eerbied voor de overtuiging van anderen moet de leidraad zijn. 

J. MANGELSCHOTS. 

III. - AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER DEFOSSET 
OP DE TEKST 

AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Art. 12. 

ln 1 °, het tweede lid vervangen door wat volgt : 
« Deze gewetensbezwaarden worden goedgekeurd op 

grond van de keuringscriteria die toepasseliik. ziin op de 
dienstplichtigen. De daartoe door de Koning op de voor 
dracht van de Minister van Volksgezondheid aangewezen 
verplegingsinrichtingen nemen kennis van de goedkeuring, 
de voorlopige af keuring, de vrijstelling op lichamelijke grond 
van die gewetensbezwaarden. » 

Art. 15bis (nieuw). 

Een artikel tSbis (nieuw) invoegen, Juidend als volgt: 

« In dezelfde wet wordt een artikel 20quinquies ingevoegd, 
luldend als volgt : 

De in dienst zijnde gewetensbezwaarden, de gewetensbe 
zwaarden met onbepaald verlof en de gewetensbezwaarden 
die toederopgeroepen zijn bi; de civiele bescherming worden 
ontslagen bij reform ingevolge een beslissing tot ongeschikt 
verklaring, uitgesproken door een commissie inzake goed 
keuring en ontslag bij reform. 
Tegen die beslissing kan beroep worden ingesteld bij een 

commissie van beroep. 
De bevoegdheid, de samenstelling en de werkwijze van die 

commissies worden vastgesteld door de Koning. » 

II. - AMENDEMENT 

PRESENTÉ PAR M. MANGELSCHOTS 
AU TEXTE 

ADOPTÉ PAR LA COMMISSION. 

Art. 9. 
(Sous-amendement à l'amendement no 1 du Gouvernement, 

Doc. no 520/11.) 

Au premier alinéa, septième et huitième lignes, rempla 
cer les mots « Son terme de service sera supérieur de la moi 
tié » par les mots « Son terme de service sera égal ». 

JUSTIFICATION. 

La différence entre les termes de service du milicien et de l'objec 
teur de conscience revient en fait à pénaliser ce dernier, ce qui 
est contraire au principe de la reconnaissance légale. 

Le service de remplacement a la même valeur que le service mili 
taire. Le respect de la conviction des autres doit être le fil conduc 
teur. 

III. - AMENDEMENTS 

PRJ:.SENTE.S PAR M. DEFOSSET 
AU TEXTE 

ADOPIB PAR LA COMMISSION. 

Art. 12. 

Au 1 °, remplacer le deuxième alinéa par ce qui suit : 

« Ces obiecteurs de conscience sont reconnus aptes, ajour 
nés ou exemptés sur base des critères d'aptitude physique 
appliqués aux miliciens. Les établissements hospitaliers dési 
gnés à cette fin par le Roi, sur la proposition du Ministre 
de la Santé publique, connaissent de l'aptitude, de l'ajourne 
ment ou de l'exemption pour cause physique de ces obiec 
teurs. » 

Art. 15bis (nouveau). 

Insérer un article 15bis (nouveau), libellé comme suit : 

« Un article 20quinquies rédigé comme suit est inséré 
dans la même loi : 

Les obiecteurs de conscience en service, les objecteurs de 
conscience en congé illimité et ceux qui sont rappelés à la 
protection civile sont licenciés par réforme ensuite d'une 
décision d'inaptitude prononcée par une commission d'apti 
tude et de réforme. 

Cette décision peut être frappée d'appel devant une com 
mission d'appel. 

Les attributions, la composition et le fonctionnement de 
ces commissions sont déterminées par le Roi. » 
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Art. 21. 1 Art. 21. 

Dit artikel aanvullen met wat volgt : 1 Compléter cet article par ce qui suit : 

« en totdat de commissies waarvan in artikel 20quùzquies 
sprake is, geïnstalleerd zijn. » 

VERANTWOORDING. 

Er moet worden vermeden dat een verpleeginrichting die zich over 
de goedkeuring van een gewetensbezwaarde reeds vóór zijn indienst 
treding heeft uitgesproken. niet nogmaals kennis moet nemen - 
tijdens de diensttijd - van de goedkeuring en het eventuele ontslag 
bij reform van dezelfde gewetensbezwaarde. 

Andenijds maakt de organisatie van het ontslag bij reform van de 
gewerensbezwauden, zoals die door het onderhavige ontwerp wordt 
geregeld, het niet mogelijk een tweede graad van rechtspraak in 
te voeren, ofschoon die hier een onontbeerlijke waarborg zou bieden. 

Daarom is het noodzakelijk aan een commissie ad hoc bevoegdheid 
re verlenen inzake de g~lceuring en het ontslag bij reform van de 
gewetensbezwaarden die in ~ieinst zijn. die met \"etlof van onbepaalde 
duur of wederopgeroepen zijn, ren einde elke discriminatie ten opzichre 
van de miliciens te voorkomen, die reeds sedert lang: tijd aanspraak 
kunnen maken op een gelijkaardige sttuetUur als wordt voorgesteld 
door het onderhavige amèodcment (c:f.. art. 98 no de gea,ördinccrcle 
dieustpliditwfflCD). 

IV. - AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER SUYIŒRBUYK 

OP DE TEKST 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Artikel 1. 

Op de voorlaaucc regel van die artikel na de woorden 
•• privaattcchtclijke organen " ÏDVOCBffl wat volgt : 

"' om er een van de taken. te verrichten als bedoeld het 
zij in artikel 19, .f 1, 1°, a, l1etzij i11 artikel 19, S I, 1°, b .•• 

VERANTWOORDING. 

Die: toevoeging brm5!_ de tebt in overccnucmmirrg mer de amen 
dementen Yoorgt'átcfd bij de aniJcdm 9 Cft tl. 

An. 9. 
(Subamcaclemcn1cn op de amcndcmenlffl nn de Rep:ring, 

uc Scuk ar S.?Oflt.) 

1) De laauce volzin van het caste lid vervangen door 
wat volgt: 

« Zijn die11sttijd zal de helft meer bedragen dan die welke 
is opgelegd aan de dienstp!icl1tige11 die niet "bedoeld zijn i11 
artikel 63, J 2. oen de dienstplid,twetten en hun aaieo« 
dienst in België vervullen en die geen kandidaa1-resewege 
gradueerde z.ij,r e11 deel 11itmake11 van l,et legercontingent, 
genoemd naar het jaar 11Jaari11 hi] i11 dienst treedt, i,ulie11 
/,ij een uan de taken verricht welke bedoeld zijn i11 artikel 
19, j 1, 1°, a, of het d11bbel uan die dienst indien bij een 
uan de talœn verricht welke bedoeld 3j11 i11 artikel 19, 5 I, 
1°, b "· 

VER.Aill,,"TWOORDING_ 

Ten aanzien van de diensttijd is het nodig een onderscheid re maken 
tussen de gewetensbezwaarden die vragen om aangewezen te worden 
voor eigenlijke taken van volksgezondheid of van bijstand en degenen 
die vragen om aangewezen te worden voor taken van sociale of culru 
rele aard. Deze laatste mogen immers aangezien worden als pres 
taties die eerder van sedentaire en adminisrraneve aard zijn. De raken 

« et jusqu'à la mise en place des commissions dont il est 
question à l'article 20quinquies ». 

JUSTIFICATION. 

U convient d'éviter qu'un établissement hospitalier, qui s'est déjà 
prononcé sur l'aptirude 'd'un objecteur de conscience avant son entrée 
en service, n'ait à connaître à nouveau, mais en cours de service, de 
l'aptitude et de la réforme éventuelles du même objecteur. 

D'autre part, Forganisation du licenciement par réforme des objec 
teurs de conscience telle qu'elle est envisagée par le présent projet ne 
permet pas d'instaurer un second degré de juridiction, qui constitue 
pourtant en l'espèce une garantie essentielle. 

C'est pourquoi il est nécessaire d'accorder à une commission ad hoc 
compétence en matière d'aptitude et de réforme des objecteurs de 
conscience en service, en congé illimité ou rappelés, afin de supprimer 
toute discrimination par rapport aux miliciens, lesquels bénéficient 
depuis longtemps déjà d'une structure analogue à celle proposée par 
Ic présent amendement (cfr. an. 98 des lois coordonnées sur la milice). 

L. DEFOSSET. 

IV. - AMENDEMENTS 

PRESENTES PAR M. SUYIŒRBUYK 
AU TEXTE 

ADOPTE PAR LA COMMISSION. 

Article 1. 

A l'avant-dernière ligne de cet: article, après les mots 
• ou privé ,., inséra- ce qui suit : 

" pour y assumer une des tâches prévues soit à r article 
19, S 1, 1°, a, soit à fartide 19, S l, 1°, b. » 

JUSTIFICATION. 

Cette ajouœ constitue une mise ai concordance avec les ameo 
dcmmts proposés aux artides 9 et 11. 

An. 9. 
(Sous-ammclemeot aux ~mendemmts du GoUYememcnr, 

Doc, no S20/11.) 

1) Remplacer la dcmière phrase da premier alinéa par ce 
qui suit: 

« Son terme de sennce dépassera de moitié celui imposé 
a,,x miliciens non visés à r 'attide 63, f 2, des lois sur la 
milice et effectuant leur service actif en Belgique et non can 
didats gradés de réserue faisant partie du co11ti11ge11t de r armée qui porte le millésime de r année pendant laquelle 
il entre e11 service s'il assume une des tâches uisées à far 
tide 19, J 1, 1°, a, ou sera double Je ce seruice s'il assume 
une des tâches visies à î'anid« 19, 5 l, 1°, b.,. 

JUSTIFICKIION- 

Il convient de diffén:nàer, en a: qui mnccme la durée du service, 
mm: les objcaeurs qui demandent à êrre affutés à des êiches de 
~té publi'!U_C ~roprem?1t dites ou d'3.SSÎst3:'1a: et œux qui demandent 
a erre affectés à des uches de nature sociale ou culturele. Ces der 
nières s'analysent en effet comme requérant des prestations de nature 
plutót sédentaire et administrative, A l'inverse, les t:îches de santé 
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van volksgezondheid daarentegen hebben een meer actief karakter 
en de daarvoor gestelde eisen kunnen vergeleken worden met de pres 
taties van de gewetensbezwaarden die bij de interventie-eenheden van 
de civiele bescherming zijn ingedeeld. 

2) Het vierde lid vervangen door wat volgt: 

« Zi] ontvangen gelijkaardige sociale voordelen als die 
welke verleend worden aan de bi] de strijdkrachten inge 
deelde dienstplichtigen ». 

VERANTWOORDING. 

De voor taken van openbaar nut aangewezen gewetensbezwaarden 
en degenen die bij een interventie-eenheid van de civiele bescherming 
zijn ingedeeld, dienen op voet van gelijkheid te worden geplaatst. 
Derhalve is het aangewezen dat eenzelfde bepaling als die vervat .in: 
artikel 8 voorkomt in artikel 9. 

Art. 11. 

In § 1, het 1 ° vervangen door wat volgt : 

« 1° a) in dienst van de gemeenschap taken betreffende de 
volksgezondheid, of taken betreffende bijstand aan bejaar 
de personen en aan lichamelijk of mentaal gehandicapten 
verrichten; die taken worden door de gewetensbezwaarden 
volbracht in verzorgingsinstellingen of in gespecialiseerde in 
stellingen; 

b) in dienst van de gemeenschap taken van sociale of 
culturele aard verrichten. » 

VERANTWOORDING. 

Door een omstandige omschrijving van de categorieën van instel 
lingen en inrichtingen betreffende volksgezondheid of hulp aan be 
jaarden en gehandicapten zal alle twijfel vermeden worden in verband 
met de in artikel 9 bepaalde diensttijd. • 

H. SUYIŒRBUYK, 
R. BEAUTHIER, 
A. IŒMPINAIRE, 
Ch. TALBOT, 
Maria VERLACKT-GEVAERT. 

publique ont un caractère sensiblement plus astreignant, comparable 
en exigence aux prestations des objecteurs affectés dans les unités 
d'intervention de la protection civile. 

2) Remplacer le quatrième alinéa par ce qui suit: 

« lis jouissent d'avantages sociaux analogues à ceux dont 
bénéficient les miliciens en service dans les forces armées.» 

JUSTIFICATION. 

Il convient de mettre sur le même pied les objecteurs affectés à des 
tâches d'utilité publique et ceux qui . sont affectés à une unité d'in 
tervention de la protection civile. Il y a donc lieu de faire figurer à 
l'article 9 une disposition identique à celle contenue dans l'article 8. 

Art. 11. 

Au § 1, remplacer le 1 ° par ce qui suit : 

« 1° a) assumer au bénéfice de la collectivité soit des 
tâches de santé publique, soit des tâches d'assistance aux 
personnes âgées et aux handicapés physiques ou mentaux; 
ces tâches sont accomplies par les objecteurs de conscience 
dans des établissements de soins ou dans des établissements 
spécialisés; 

b) assumer au bénéfice de la collectivité des tâches de 
nature sociale ou culturelle. » 

JUSTIFICATION. 

En définissant de manière circonstanciée les catégories d'établisse 
ments et d'organismes relatifs à la santé publique ou d'aide aux per 
sonnes âgées et handicapées tout doute sera exclu quant à la durée 
du service définie à l'article 9. 


